
1 Punto panoramico
Lookout

2 Ponte del Pasètt
Pasètt bridge

3 Chiesa e Piazza San Martino
St. Martin’s Church and Square

4 Microturbina e antico mulino 
Microturbine and ancient watermill

5 Cascata di Cam
Cam’s waterfall

6 Punto panoramico
Lookout

7 Cappella di San Bernardo
St. Bernard’s Chapel

8 Valletto
Small valley

9 Fontanella
Small fountain

10 Lavatoio di Proo
Wash-house of Proo

11 Fontane di Proo
Fountains of Proo

12 Fontanella
Small fountain

18 Fontanella
Small fountain

13 Cascata del torrente Pizzallo 
Pizzallo stream’s waterfall

14 Lavatoio / Fontanella 
Wash-house / Small fountain

15 16 Fontanella
Small fountain

17 Torrente Arbusél
Arbusél stream

19 Villa Salterio Erker

20 Porticciolo / Small port
La Canottieri / Rowing club

Luoghi dell’acqua	 Places with water

Percorsi turistici
Tourist routes

Luoghi dell’acqua	
Places with water
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L’acqua è uno degli elementi caratterizzanti il 
nostro territorio. La ammiriamo a lago, placida, 
increspata o tempestosa a seconda dei capricci 
dei venti e battuta dai remi dei vogatori o sfiora-
ta dalle pagaiate dei canoisti; la vediamo saltare 
nei numerosi torrenti che scendono ripidi dalle 
montagne; assistiamo, inoltre, al suo zampillo 
alla sorgente naturale della Vesporina che, ad 
oggi, alimenta le 27 fontanelle con acqua pota-
bile disseminate nelle diverse frazioni del paese.

Il percorso proposto risale dal lago fino alla parte 
alta del paese per arrivare ai luoghi dove l’acqua 
viene raccolta e distribuita. 
Attraversato il Pasètt, punto da cui ammirare 
i ponti di Borgo e il salto d’acqua che aziona-
va uno degli 11 mulini presenti a Moltrasio, il 
cammino tocca e intreccia luoghi di umile vita 
quotidiana. Tra questi troviamo le fontanelle e 
i lavatoi pubblici, siti di ritrovo e conversazione 
per le donne che vi si recavano a fare il bucato, e 
luoghi un tempo di lavoro e sviluppo economi-
co come quella che era la ‘valle dei mulini’. Più 
a monte, ecco le fontane per l’abbeverata del 
bestiame e, sempre nella parte alta del paese, 
nascosta dalla vegetazione, la refrigerante ansa 
della cascata di Cam.
Ridiscendendo poi verso il lago per un diverso 
percorso, ci si imbatte nell’imponente salto del-
la cascata del Pizzallo, nelle vicinanze di piazza 
Umberto I. Da questo punto si può apprezzare 
dall’alto lo scorrere del torrente che si insinua 
sotto piazza San Martino per confluire un poco 
più a valle con l’Arbusél, torrente ora in gran par-
te coperto, il cui tragitto conduce in prossimità 
di piazza San Rocco. Ora, in pochi passi si arriva 
al vecchio Porticciolo dove ha sede la storica so-
cietà Canottieri la quale annovera tra i suoi atleti 
campioni iridati. 

The water is a characteristic element of our terri-
tory. We can admire it in the lake, placid, creped or 
stormy dependent on the wind, and caressed by 
the paddles of a rower or a canoeist. We can see 
it jumping in the streams that flow through the 
mountains. We can observe it emerging from the 
Vesporina natural spring that today gives water to 
27 small drinking fountains scattered in the village.

The proposed route begins at the lake and, leading 
to the upper part of Moltrasio, it finally reaches the 
places where the water is collected and distributed.
Crossing the Pasètt bridge, you can admire the 
other bridges in the centre of the village and the 
waterfall that powered one of the 11 ancient wa-
termills. 
Then, if you continue, you can see various places re-
lated to the daily life, such as fountains, wash-hou-
ses, meeting places for women who were doing the 
laundry and the watermills valley: the key of the 
economic development of the village. In the upper 
part, there are troughs and, hidden in the vegeta-
tion, Cam’s waterfall.

Coming back through a different path, you will find 
the huge Pizzallo stream’s waterfall, near Umberto 
I’s Square. From here, it is possible to see the stream 
flowing under St. Martin’s Square that will conver-
ge with the Arbusél stream. 
This stream flows underneath the surface during 
the majority of its course, including St. Roch’s Squa-
re. From here, after a few footsteps, you will reach 
the little port, where the historic Rowing Club is lo-
cated, cradle of many canoeing champions.

MOLTRASIO
STORIAD’ACQUA E DI PIETRA

a story of water and stone

Comune di 
Moltrasio

Ý

Distanza / Distance	        4.500 passi circa / steps around
Durata / Time		         1h 15’
Difficoltà / Difficulty	        media / medium
Dislivello / Difference in level  160 m.

Si consigliano scarpe leggere da trekking
Lightweight hiking shoes are recommended
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1 Villa Salterio Erker

10 Villa Passalacqua

2 Torrente Arbusél
Arbusél stream

3 Fontanella 
Small fountain

4 Lavatoio / Fontanella 
Wash-house / Small fountain

5 La Cooperativa Moltrasina
Moltrasio’s Cooperative

7 Scuola dell’infanzia
Kindergarten

6 Chiesa di San Martino
St. Martin’s Church

Chiesa di Sant’Agata
St. Agatha’s Church

8

9

Scuola primaria
Primary School

11 “Scala Santa” 
“Holy Staircase”

12 Punto panoramico
Lookout

Dei percorsi proposti quello della storia è il più 
breve, ma non per questo il meno significativo. La 
partenza è nei pressi di Villa Salterio dove si può 
dire che la musica sia di casa. Qui infatti, nell’Otto-
cento, soggiornò lungamente il compositore Vin-
cenzo Bellini e due secoli dopo, a partire dal 2006, 
la villa è stata per alcuni anni sede del “Bellini stu-
dio”, sala di registrazione della band Muse. 
La via stretta che in leggero pendio si inoltra tra 
la Villa Salterio e lo storico Albergo Posta conduce 
ad una piazzetta che guarda il salto del torrente 
Arbusél. Sulla destra si diparte la ripida scalina-
ta detta “Risciulada”, cioè “Ricciolata”, per via dei 
bocci rotondi lavorati dall’acqua dei torrenti e del 
lago. Questa tecnica un tempo era molto utilizzata 
nei paesi lacustri, dove molti gradini presentavano 
questo tipo di pavimentazione. Oggi, la Risciulada, 
pavimentata in porfido e molto più comoda, sboc-
ca sulla stretta via Guglielmo Curié. Giunti all’inter-
sezione con via Besana, si prosegue la salita lungo 
la facile scalinata che conduce in piazza Umberto 
I. Percorrendo la via in porfido che scende verso la
chiesa parrocchiale, si può ammirare l’antica Co-
operativa Moltrasina fondata nel 1902 e tuttora
in attività come trattoria e luogo di ritrovo. Poco
dopo, si lascia sulla sinistra la piazza della chiesa
e, aggirando il perimetro nord della parrocchiale,
si raggiunge la scuola dell’infanzia, edificata nel
1800 e intitolata nel 2010 al Cav. Antonio Besana,
benefattore che ne ha permesso la costruzione.
Poco oltre, si erge il Palazzo della scuola primaria,
edificato ai primi del Novecento. Annesso, si trova
il giardino sostenuto da un alto muraglione e, al di
sotto, vi è il viale ‘delle Rimembranze’, piantumato
a ricordo dei caduti di tutte le guerre. Proseguen-
do nel percorso, si incontra la chiesa romanica di
Sant’Agata e, dal muraglione di confine con i tipici
“merletti”, si intravede Villa Passalacqua. Si torna a
lago scendendo la “Scala Santa”.

Although this is the shortest path proposed, it is not 
the least significant. It starts at Villa Salterio, remar-
kable for its musical history. In fact, during the 19th 

century, lived in the villa for many years the compo-
sitor Vicenzo Bellini. Two centuries later, from 2006, 
Muse’s recording studio, called the “Bellini Studio”, 
was set in the villa. 
The narrow street between Villa Salterio and the hi-
storic Hotel Posta leads to a small square, near Ar-
busél stream’s waterfall. On the right side, there is 
the “Risciulada” staircase, meaning “with curlies” in 
the local dialect, because the stairs in the past were 
made of smooth rocks from the streams and the 
lake. Once this technique was largely disseminated 
among the lake villages, many staircases presented 
this type of paving. The Risciulada, which today has 
a simpler porphyry paving, leads to the street dedi-
cated to the benefactor William Currie, rendered in 
Italian as Guglielmo Curiè. Crossing Besana street, 
you can ascend the staircase that leads to Umberto 
I’s Square. Passing through the porphyry street going 
down to the parish church, you can see the ancient 
Cooperative of Moltrasio, founded in 1902 and still 
in activity as a restaurant and gathering place. 
Then, leaving the parish church’s square on your left, 
you can walk to the north part of the church to rea-
ch the preschool built in the 19th century dedicated 
in 2010 to the benefactor Cavalier Antonio Besana 
who afforded the construction. Several generations 
of children have played in the shade of the giant tre-
es of the preschool’s garden. Close to it, there is the 
primary school, also built in the 19th century and de-
dicated to the General Cantore. The school’s garden 
is adjacent to it and, below, it is located the Garden 
of Remembrance, in memory of the fallen during the 
wars. Continuing towards St. Agatha’s Church, you 
can glimpse Villa Passalacqua over the crenelated 
walls of its perimeter and go back to the lake throu-
gh the “Holy staircase”.

Luoghi panoramici 
Loockout points

Percorsi turistici
Tourist routes
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Places with history

MOLTRASIO
STORIAD’ACQUA E DI PIETRA

a story of water and stone

Comune di 
Moltrasio

itinerando

Ý
Ý

Distanza / Distance        1.850 passi circa / steps around
Durata / Time         30’
Difficoltà / Difficulty        media / medium
Dislivello / Difference in level   50 m.

Si consigliano scarpe leggere da trekking
Lightweight hiking shoes are recommended
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